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ACADEMIC COOPERATION PROJECT
Terminology Without Borders
The Terminology Coordination (DG TRAD - TermCoord) of the European Parliament concludes hereby a cooperation agreement on terminology with the 

1. INDIVIDUAL PARTNER
1. Academic title, Name, Surname

2. Correspondence address (Please note that all paper correspondence will be sent to this address.)

Country:

Postal code:

City:

Street:



Telephone number: 

Mobile phone number: 

Fax number: 

Email:

Webpage (if applicable): 

This academic cooperation foresees no remuneration of the participants, it follows the rules set by the Steering Committee of the project “Terminology without Borders” and the result will be published on the website https://yourterm.org
2. PARTNER UNIVERSITY
2.1.  PROJECT  COORDINATOR

1. Academic title, Name, Surname

2. Correspondence address (Please note that all paper correspondence will be sent to this address.)
Country:

Postal code:

City:

Street:



Telephone number: 

Mobile phone number: 

Fax number: 

Email:

Webpage (if applicable): 

3. PARTNER INSTITUTION/ORGANISATION/AGENCY
1. Name of participating institution in the official language(s) of the country
1a. Official abbreviation in the official language(s) of the country (if applicable)
2. Name of participating institution in English
2a. Official abbreviation in English (if applicable)
3. Address

Country:

Postal code: 

City:

Street:

Telephone number: 

Mobile phone number: 

Fax number: 

Email: 

Webpage:


4. TERMINOLOGY PROJECT COORDINATOR’S SIGNATURE
I, the undersigned, certify that to the best of my knowledge the information contained in this project participation form is correct and that I comply with the eligible criteria for this action.
I have taken note that the processing of my application entails registration of my personal data and may involve distribution of this data to other Community institutions. If I want to receive further information or exercise my rights (such as the right to access or the right to correct my data), I note that I can contact the Terminology Coordination Unit of the Directorate-General for Translation.
Place:

Date [DD/MM/YYYY]:  

Name:  

Signature:  


3. TERMCOORD’s SIGNATURE
In Luxembourg...............  Date: .......................... Signature and stamp:...............................................

Please submit the completed project participation form file and scanned supporting materials to the following email:
dgtrad.termcoord@europarl.europa.eu 
European Parliament
DG TRAD – Terminology Coordination Unit
TOA 11A009
Place de l'Europe

L-2929 Luxembourg, Luxembourg
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L-2929 Luxembourg - Tel. +352 43 00 24115 - Fax +352 43 00 24762
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